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MITTO, is, ere, misi, missum  : Envoyer, expédier, laisser aller, congédier, 
envoyer de force, pousser, faire sortir, produire, laisser de côté, abandonner, 
finir...

Admissio, onis, f Admission, audience, accès
Admissum, i, n Mauvaise action, méfait, crime
Admitto, is, ere, misi, missum Faire aller vers, admettre, permettre, 

accueillir, recevoir
Amissio, onis, f Admission, audience
Amissus, us, m Perte
Amitto, is, ere, misi, missum Renvoyer, lâcher, laisser aller, laisser 

s'échapper, perdre
Circummitto, is, ere, misi, missum Envoyer par un contour, envoyer de tous 

côtés
Commissio, onis, f Action de mettre en contact, de commencer, 

représentation
Commissum, i, n Entreprise, faute commise, délit, crime, 

secret
Commissura, ae, f Joint, jointure
Committo, is, ere, misi, missum Unir, assembler, mettre aux prises, 

confronter, commettre, faire se produire, 
laisser aller, risquer, hasarder

Demisse Vers le bas, en bas, de façon humble
Demissio, onis, f Abaissement, état d'affaissement, 

relâchement, répit
Demitto, is, ere, misi, missum Laisser tomber, laisser descendre, laisser 

s'affaisser
Dimissio, onis, f Envoi, expédition, licenciement
Dimitto, is, ere, misi, missum Envoyer dans tous les sens, disperser, 

renvoyer, abandonner
Emissarium, ii, n Déversoir, canal, conduit
Emissarius, ii, m Agent, émissaire, espion
Emissio, onis, f Action de lancer, action de lâcher, émission
Emitto, is, ere, misi, missum Envoyer dehors, lâcher, laisser échapper, 

lancer, jeter, émettre
Immissio, onis, f Action de laisser aller, action d'admettre
Immissarium, ii, n Réservoir d'eau, bassin
Immisarius, ii, m Émissaire, espion
Immito, is, ere, misi, missum Envoyer vers, pousser, lancer, jeter, faire 

entrer dans
Intermissio, onis, f Discontinuité, interruption, relâche 

Intermissus, us, m Interruption, discontinuité, relâche (à 
l'ablatif uniquement)

Intermitto, is, ere, misi, missum Suspendre, interrompre, laisser passer, 
omettre, cesser

Omissio, onis, f Omission, perte
Omitto, is, ere misi, missum Omettre, laisser aller, mettre de côté, ne pas 

parler de
Permissio, onis, f Remise, reddition, permission
Permissum, i, n Permission
Permitto, is, ere, misi, missum Pousser en avant, envoyer au loin, livrer, 

accorder, concéder
Praemissa, orum, n Prémisses
Praemitto, is, ere, misi, missum Envoyer devant, envoyer dire, mettre 

devant
Promissio, onis, f Promesse
Promissive Sous forme de promesse
Promissor, oris, m Celui qui promet
Promissum, i, n Promesse
Promissus, us, m Promesse (à l'ablatif seulement)
Promitto, is, ere, misi, missum Lancer en avant, laisser pousser, annoncer, 

promettre, garantir
Remissa, ae, f Remise, rémission, pardon
Remisse Lâchement, faiblement, avec douceur
Remissibilis, e Rémissible, pardonnable
Remissio, onis, f Action de renvoyer, relâche, répit, laisser-

aller, cessation
Remitto, is, ere, misi, missum Repousser, renvoyer, congédier, rendre, 

remettre, restituer, envoyer en retour, 
riposter, répercuter, relâcher, détendre

Submisse A voix basse, humblement, dans un langage 
simple

Submissim Tout bas, doucement
Submissio, onis, f Action de baisser la voix, simplicité (du 

style), humilité
Submissus, us, m Introduction furtive (seulement à l'ablatif)
Submitto, is, ere, misi, missum Mettre sous, baisser, abaisser, soumettre, 

laisser pousser, lever
Transmissio, onis, f Traversée, trajet, passage
Transmissus, us, m Traversée, passage, transmission
Transmitto, is, ere, misi, missum Envoyer au-delà, transporter, transmettre, 
léguer, passer
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